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ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕННЫХ НАИМЕНОВАНИЙ
	АС
	–
	Автоматизированная система;

	ГОЧС
	–
	Гражданская оборона и чрезвычайные ситуации;

	ИСТОК-112
	–
	Автоматизированная информационная система компании «НекстТехника»;

	КСЭОН
	–
	Комплексная система экстренного оповещения населения;

	МЧС
	–
	Министерство чрезвычайных ситуаций;

	НСИ
	–
	Нормативно-справочная информация;

	ОКСИОН
	–
	Общероссийская комплексная система информирования оповещения населения;

	ОПС
	–
	Охранно-пожарная сигнализация;

	ПО
	–
	Программное обеспечение;

	ПОО
	–
	Потенциально опасный объект;

	РАСЦО
	–
	Региональная автоматизированная система централизованного оповещения;

	СОЕВ
	–
	Система обеспечения единого времени;

	СОУЭ
	–
	Система оповещения и управления эвакуацией;

	ФАСЦО
	–
	Федеральная автоматизированная система централизованного оповещения;

	ЧС
	–
	Чрезвычайная ситуация.


ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ
	Задача системы
	(
	Часть функции системы, представляющая собой формализованную совокупность автоматических действий, выполнение которых приводит к результату заданного вида;

	Индикатор
	(
	Доступная наблюдению и измерению характеристика изучаемого объекта, позволяющая судить о других его характеристиках, недоступных непосредственному исследованию;

	Интерфейс
	(
	Совокупность информационных и управляющих элементов, реализованных по единым принципам и правилам, и обеспечивающих информационное взаимодействие пользователя с программным средством в процессе его применения по целевому назначению;

	Информационное обеспечение системы
	(
	Совокупность форм документов, классификаторов, нормативной базы и реализованных решений по объемам, размещению и формам существования информации, применяемой в системе при ее функционировании;

	Компонент
	(
	Часть модуля, реализующая определенную часть возложенных на модуль функциональных задач;

	Лингвистическое обеспечение системы
	(
	Совокупность средств и правил для формализации естественного языка, используемых при общении пользователей и эксплуатационного персонала системы с комплексом средств автоматизации при функционировании системы;

	Математическое обеспечение системы
	(
	Совокупность математических методов, моделей и алгоритмов, примененных в системе;

	Методическое обеспечение системы
	(
	Совокупность документов, описывающих технологию функционирования системы, методы выбора и применения пользователями технологических приемов для получения конкретных результатов при функционировании системы;

	Модуль
	(
	Часть Системы, обладающая набором функциональных возможностей для расширения возможностей Системы;

	Мониторинг
	(
	Процесс систематического или непрерывного сбора информации о параметрах сложного объекта или процесса;

	Надежность системы
	(
	Комплексное свойство системы сохранять во времени в установленных пределах значения всех параметров, характеризующих способность системы выполнять свои функции в заданных режимах и условиях эксплуатации;

	Несанкционированный доступ к информации
	(
	Доступ к информации, нарушающий правила разграничения доступа с использованием штатных средств, предоставляемых средствами вычислительной техники или автоматизированными системами;

	Нормативно-справочная информация
	(
	Информация, заимствованная из нормативных документов и справочников и используемая при функционировании автоматизированной системы;

	Пользователь системы
	(
	Лицо, участвующее в функционировании системы или использующее результаты ее функционирования;

	Система
	(
	Совокупность программного обеспечения КСЭОН, включая Модули;

	Сценарий оповещения
	(
	Порядок осуществления оповещения на определённой территории, определяющих условия запуска определенных оконечных устройств оповещения;

	Функция системы
	(
	Совокупность действий системы, направленная на достижение определенной цели;

	Ядро системы
	(
	Часть Системы, обеспечивающее работоспособность ее составляющих, а также взаимодействие между ними.


1 ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ СИСТЕМЫ
1.1 Назначение системы
Настоящая Система разрабатывается в целях исполнения Указа Президента РФ от 13 ноября 2012 года № 1522 «О создании комплексной системы экстренного оповещения населения об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций», и в соответствии со ст. 14 Федерального закона от 21 декабря 1994 года №68-ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера», в соответствии с положениями Федерального закона от 12 февраля 1998 г. № 28-ФЗ «О гражданской обороне» создание и поддержание в постоянной готовности к задействованию систем оповещения является составной частью комплекса мероприятий, проводимых федеральными органами исполнительной власти, органами исполнительной власти субъектов Российской Федерации, органами местного самоуправления и организациями в пределах своих полномочий на соответствующих территориях (объектах), по подготовке и ведению гражданской обороны, предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера. При этом системы оповещения могут быть задействованы как в мирное, так и в военное время.

1.2 Цели создания системы
Основными целями создания Системы являются:

· создание технологической инфраструктуры для управления экстренным оповещением населения в случаях угроз возникновения чрезвычайных ситуаций, либо при возникновении чрезвычайных ситуаций;

· комплексная интеграция информационных потоков, программных и технических средств, отдельных участников процессов оповещения населения и систем мониторинга;

· систематизация информации и контента, подготовленных для использования в Системе, обеспечивающая удобство, простоту и корректность интерпретации и анализа получаемых данных;

· обеспечение принятия оптимальных управленческих решений при необходимости оповещения населения за счет оперативности представления, полноты, достоверности и удобства форматов отображения аналитической информации.
1.3 Основные задачи системы
Поставленные цели должны быть достигнуты за счет решения следующих основных задач:

· автоматического сбора метрологических данных по текущей природной и техногенной обстановке в регионе;
· автоматического сбора данных от систем мониторинга ПОО;

· автоматического сбора данных от ОПС/СОУЭ в социально-значимых объектах;
· повышения надежности системы за счет распределённой структуры организации взаимодействия между частями системы;

· автоматизации процессов управления запуска сценариев оповещения.
2 ОПИСАНИЕ ОБЪЕКТА АВТОМАТИЗАЦИИ
Объектом автоматизации являются структуры органов исполнительной власти и органов местного самоуправления муниципальных образований, ответственных за ГОЧС, а также собственников ПОО, по предупреждению, выявлению и разрешению чрезвычайных ситуаций.

Предметом автоматизации являются процессы обмена информацией, необходимой для проведения работ по предупреждению чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и оповещения населения об угрозе возникновения или о возникновении ЧС.

Взаимодействие между Системой и внешними АС осуществляется путем обмена электронными документами, состав внешних систем и формат обмена определятся в описании модуля интеграции и расширяется для каждого модуля по необходимости. Областями применения Системы являются службы ГОЧС региона и муниципальных образований, чья деятельность регулируется соответствующими нормативными актами, регламентирующими деятельность по оповещению населения, отличающиеся высоким уровнем географической, и технической неоднородности.

3 ТРЕБОВАНИЯ К СИСТЕМЕ 
3.1 Требования к системе в целом
Система должна соответствовать следующим базовым принципам:

· совместимость с современными стандартами и технологиями;

· использование каналов связи РАСЦО, а также каналов связи предусмотренных проектной документацией на создание КСЭОН как для приема-передачи телеметрических данных от источников, данных, так и для опроса состояния оконечного оборудования и отправки сигнала для запуска оповещения;

· масштабируемость;

· модульность;

· возможность наращивания функциональных возможностей Системы, номенклатуры, источников, подключения новых средств оповещения и изменения конфигурации в зависимости от направленности решаемых задач, ввода в эксплуатацию новых оконечных устройств (объектов автоматизации), а также увеличения числа обслуживаемых пользователей без существенного снижения эксплуатационных характеристик Системы;

· возможность модификации или наращивания технических средств и программного обеспечения без вывода Системы из эксплуатации;

· возможность ведения единой НСИ в области защиты населения от ЧС на определенной территории;

· обеспечение строго регламентируемого и контролируемого доступа к данным всех категорий пользователей;

· интеграция Системы с уже имеющимися АС, в соответствии с перечнем, представленным в данном техническом задании;
· в ходе разработки и функционирования платформы должны применяться стандартные, соответствующие мировому уровню, форматы хранения данных и протоколы передачи информации;
3.2 Требования к способам и средствам связи для информационного обмена между компонентами системы
На физическом, канальном, сетевом и транспортном уровнях связь между компонентами Системы должна осуществляться с использованием телекоммуникационных сетей, преимущественно используемых в РАСЦО, поддерживающих стек протоколов TCP/IP.

3.3 Требования к режимам функционирования
Система должна поддерживать следующие режимы функционирования:

· основной режим функционирования;

· аварийный режим функционирования.

В случае работы Системы в основном режиме функционирования она должна обеспечивать использование всех возможностей.

Аварийный режим функционирования Системы характеризуется отказом одного или нескольких компонентов программного и (или) аппаратного обеспечения. В этом режиме должны приниматься меры к обеспечению временной работоспособности Системы (возможно с ограничением в выполнении отдельных функций), после чего производится анализ причин выхода Системы в аварийный режим, и проводятся мероприятия по восстановлению полной работоспособности.

В Системе должен быть реализован автоматический контроль состояния ее функционирования, задействованы функции отслеживания и фиксации нештатных и аварийных ситуаций, созданы механизмы, обеспечивающие возможность восстановления работоспособности после отказов, сбоев или аварий.
3.4 Требования к надежности 
Работы по обеспечению надежности должны быть обязательными при разработке, изготовлении и эксплуатации Системы. 

Надежность Системы должна обеспечиваться разработкой и реализацией организационных и технических мероприятий, направленных на выполнение заданных в данном техническом задании требований к надежности.

Система является распределенной и ее надежность должна определяться надежностью ее составных частей и элементов.

Надежность Системы в целом и каждой ее автоматизированной функции должна быть достаточной для достижения установленных целей функционирования системы при заданных условиях применения.

В Системе должны быть предусмотрены меры защиты:

· от неправильных действий персонала;

· от несанкционированного вмешательства.
3.5 Требования по сохранности информации при авариях
В Системе должна быть обеспечена сохранность информации при возникновении нештатных ситуаций и авариях. Под авариями следует понимать потери питания и отказы (потери работоспособности) технических и программно-технических средств и каналов связи.

В Системе должны быть предусмотрены меры защиты от неправильных действий персонала, от случайных изменений и разрушения информации и программ, а также от несанкционированного вмешательства.

3.6 Требования к патентной (лицензионной) чистоте системы
Программное обеспечение Системы должно обладать патентной чистотой на территории Российской Федерации.

3.7 Требования по стандартизации и унификации
Основными критериями в области стандартизации и унификации создаваемых объектов Системы должны являться:

· использование единой технологии выполнения идентичных автоматизируемых функций (задач);
· модульность построения технических, программных и информационных компонентов Системы, позволяющая осуществлять как совершенствование решаемых функций (задач), так и расширение их перечня;
· унификация компонентов Системы;
· унификация формата передачи данных.

3.8 Требования к математическому обеспечению
В состав математического обеспечения Системы должны входить математические модели, экономико-математические описания процессов, алгоритмы и проектные процедуры, которые используются при разработке Системы.

Описание моделей, процессов, алгоритмов и процедур должны включать: логику и способы формирования результатов решения с указанием последовательности этапов счета, расчетных и (или) логических формул; указания о точности вычисления (при необходимости); соотношения, необходимые для контроля достоверности вычислений; описание связей между частями и операциями алгоритма (процедуры).

Математическое обеспечение должно предусматривать все режимы функционирования Системы в процессе решения функциональных задач. Модели и алгоритмы функционирования Системы должны быть представлены в графическом (схематическом) виде с текстовым описанием.

3.9 Перспективы развития и модернизации системы
Система должна разрабатываться с учетом возможности ее дальнейшего развития и модернизации по следующим направлениям:

· добавление новых автоматизированных рабочих мест (пользователей);

· добавление новых объектов автоматизации;

· модернизация программного обеспечения, наращивание и изменение функционала.

